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The Recreation and Kitsch in Translation
CHEN Lu
(Shanghai University of International Business and Economics, Shanghai 201620, China)

Abstract: This study investigates the “recreation” in the translation practice from the linguistic and social
cultural perspective. It is found that the “recreation”, as a choice of translation strategy made by the translator,
is manipulated by the linguistic factors and social culture. The “recreation” in translation, therefore, is inevitable
and certainly in need, but it should be made moderately and carefully with consideration of the original writer’s
speech right, language freedom and source language features. The translator needs to duly respect the dignity of
mother tongue to avoid kitsch in translation.

Keywords: translation; recreation; kitsch; language freedom; speech right; dignity of mother tongue

WHERE: REAM)



